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LCAN AGREEMENT
{Ordinary Operations {Concessional])

LOAN AGREEMENT dated @ /}uqusf oA between SOCIALIST
REPUBLIC OF VIET NAM (“Borrower™) and ASIAN HEVELOPMENT BANK (“ADB™)

WHEREAS

{&)  ADB has received from the Borrower a development policy letter dated
14 November 2018 (*Policy Letter”), setting forth certain objectives, policies and actions,
described in Schedule 1 to this Loan Agreement, designed to develop the Borrower's local
health care sector for disadvantaged areas {"Program’};

(BY by a grant agreement of even date herewith between the Borrower ang
ADB {“Project Grant Agreement"), ADB has agreed to provide a grant equivalent to the amount
of twelve million Dollars ($12,000,000) from ADB's Special Funds resources in support of the
Local Health Care for Disadvantaged Areas Sector Development Program ("Project”) as
described In Schedule 1 to the Projact Grant Agreement,

(C) the Borrower has applied to ADB for a toan for the purposes of the
Program; and

(D) ADB has agreed to make a concessional loan to the Borrower from
ADB's ordinary capital resources to finance the Program upon the terms and conditions set
farth herein;

NOW THEREFORE the parties agree as foliows:

ARTICLE|

Loan Regulations; Definitions

Section 1.01. All the provisions of ADB's QOrdinary Operalions
(Concessional} Loan Regulations, dated 1 January 2017 ("Loan Regulations”), are hereby
made applicable to this Loan Agreaement with the same force and sffect as if they were fully
sel forth herein, subject, howsver, to the following modifications:

{a) Section 2.01(v} is deleled and the following is substituted therefor:

“Program” means the program for which ADB has agreed fo
make the Loan, as described in the Loan Agreement and as the
description thereof may be amended from time lo time by
agreement between ADB and the Borrower;

(b The term “Project” wherever it appears in the Loan Regutations shall be
substituted by the term “Program”,




(c) Section 2.01(x) is deleted and the following is substituted therefor:

"Program Executing Agency” means the enlity or entities
responsible for tha carrying out of the Program as specified in
the Loan Agreement;

(d) The term "Project Executing Agency” wherever it appears in the Loan
Regulations shall be substituled by the term “Program Execuling
Agency”; and

(e) Saction 5.01(b) is deleted.

Section 1.02. Wherever used in this Loan Agreement, the several
terms defined in the Loan Regulations have the respective meanings therein set forth uniess
modified herein or the context otherwise requires. Additional terms used in this Loan
Agreement have the following meanings:

(8}  “Counterpart Funds” means the local currency generated from the Loan
proceeds under the Program and referred to in paragraph § of Schedule
4 to this Loan Agreement;

(b) “Deposit Account” means the account referred fo in paragraph 3 of
Schedule 3 to this Loan Agreement;

{c) “Loan Disbursement Handbook™ means ADB's Loan Disbursement
Handbook (2017, as amended from time to time),

{d} “MOH" means the Ministry of Health of the Borrower or any successor
thareto;

{e) “Policy Matrix" means the policy matrix as agreed between the
Borrower, through MOH, and ADB, which sets forth actions
accomplished or to be accomplished by the Berrower under the Program
and is attached to the Policy Letter; and

)] “Program Executing Agency” for the purposes of, and within the
meaning of, the Loan Regulations means MOH or any successor thereto
acceptable to ADB, which is responsible for the carrying out of the

Program,
ARTICLE
The Loan
Section 2.01. {a) ADB agrees to lend to the Borrowsr from ADB’s

ordinary capital resources an amount of eighty-eight million six hundred thousand Dollars
($88,600,000).



(b} The Loan has a principal repayment period of 20 years, and a grace
period as defined in subsection (¢) hereinafter.

() The term “grace period” as usad in subsection {b) hereinabove means
the period prior to the first Principal Payment Date in accordance with the amortization
schedule set forth in Schedule 2 to this Loan Agreement.

Section 2.02. The Borrower shall pay to ADB an interest charge at the
rate of 2% per annum during the grace period and thereafter, on the amount of the Loan
withdrawn from the Loan Account and outstanding from time to time.

Section 2.C3. The interest charge and any other charge on the Loan
shall be payable semiannually on 1 May and 1 November in each year.

Section 2.04. The Borrower shall repay the principal amount of fhe
Loan withdrawn from the Loan Account in accordance with the amortization schedule set forth
in Schedule 2 to this Loan Agreement.

Section 2.05. The currency of repayment of the principal of the Loan
and the currency of payment of the interest charge for the purposes of Sections 4.03(a) and
4.04 of the Loan Regulations shall be the Dollar.

ARTICLE Il

Use of Proceeds of the Loan

Section 3.01. The Borrower shall cause the proceeds of the Loan to be
applied to the financing of expenditures on the Program in accordance with the provisions of
this Loan Agreement.

Section 3.02. The proceeds of the Loan shall be withdrawn In
accordance with the provisions of Schedule 3 to this Loan Agreement, as such Schedulemay
be amended from time to time by agreement between the Borrower and ADB.

Section 3.03. The Loan Closing Date for the purposes of Section 8.02

of the Loan Regulations shall be 31 March 2020 or such other date as may from time to time
be agreed between the Borrower and ADB.

ARTICLE iV
Particular Covenants
Section 4.01. In the carrying cut of the Program, the Borrower shall

perform, or cause to be performed, all cbiigations set forth in Schedule 4 to this Loan
Agreement.




Saction 4.02. As part of the reports and information referred 1o in
Section 6.05 of the Loan Regulations, the Borrower shall furnish, or cause to be furnished, to
ADB all such reports and information as ADB shall reasonably request concerning (i}
Counterpart Funds and the use thereof, and (i) the implementation of the Program, including the
accomplishment of the targets and carrying out of the actions set out in the Policy Letter.

ARTICLE V

Suspension; Acceleration of Maturity

Section 5.01. The following is specifled as an additional event for
suspension of the right of the Borrower to make withdrawals from the Loan Account for the
purposes of Section 8.01(m) of the Loan Regulations: the grant under the Project Grant
Agreement shall have become liable for suspensian or cancellation.

Section 5.02. The following is specified as an additional event for
accelaration of maturity for the purposes of Section 8.07(d) of the Loan Regulations: the grant
under the Project Grant Agreement shall have becorne fiable for suspension for 30 days or
canceilation.

ARTICLE VI

Effectiveness

Section 6.01. The following is specified as an additional condition to the
effectiveness of this Loan Agreement for the purposes of Section 9.01(f) of the Loan
Regulations: the execution and delivery of the Project Grant Agreement on behaif of the
Borrower shall have been duly authorized or ratified by all necessary action and all conditions
precedent o its effectiveness (other than a condition requiring the effectiveness of this Loan
Agreement) shall have bsen fulflled.

Section 5.02. A date 80 days after the date of this Loan Agreement is
specified for the effectiveness of the Loan Agreement for the purposes of Section 9.04 of the
Loan Regulations.



ARTICLE v
Miscellaneous
Section 7.01. The Minister of Finance of the Borrower is designated as
representative of the Borrowsr for the purposes of Section 11.02 of the Loan Regulations.

Section 7.02. The following addresses are spacified for the purposes
of Section 11.01 of the Loan Regulations:

For the Borrower

Ministry of Finance

No. 28 Tran Huhg Dao Street
Hoan Kiem District

Ha Not, Viet Nam

Facsimile Number:
(84-24) 2220-8020
For ADB

Asian Development Bank
6 ADB Avenue
Mandaluyong City

1550 Metro Manila
Philippines

Facsimile Numbers:

(632) 636-2444
(632) 636-2305.



IN WITNESS WHEREOF the parties hereto, acting through their
representatives thergunto duly authorized, have caused this Loan Agreement 1o be signed in
their respective names as of the day and year first above written and to be delivered at the
principal office-of ADB.

SOCIALIST REPUBLIC.GF VIET NAM

P

TRAN XUAN FR=="""
Deputy Minister
Ministry of Finance

T AT

By,

ASIAN DEVEES)PIVEENT BANK

P A
¥ AT T
By T
ERIC SIDGWICK
Country Director
Viet Nam Resident Mission

et

T
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SCHEDULE 1

Description of the Program

1. The princ!pal objective of the Program is to improve the quality of and access
to local health care services for people in disadvantaged and remote areas of the Borrower.
The scope of the Program includes (i} strengthening public investment management for local
health care; (i) improving service delivery models for the local health care netwark; and (i)
strangthening the development and management of the local health care workforce.

2. The Program is described in more detail in the Policy Letter.

3 The disbursement of Loan proceeds under the Program is expected to be
completed by 31 March 2020.
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SCHEDULE 2

Amortization Scheduls

Date Payment
Due

1 May 2024
1 November 2024
1 May 2025
1 November 2025
1 May 2026
1 November 2026
1 May 2027
1 November 2027
1 May 2028
1 November 2028
1 May 2029
1 November 2029
1 May 2030
1 November 2030
1 May 2031
1 Movember 2031
1 May 2032
1 November 2032
1 May 2033
1 November 2033
1 May 2034
1 November 2034
1 May 2035
1 November 2035
1 May 2036
1 November 2036
1 May 2037
1 Novembaer 2037
1 May 2038
1 November 2038
1 May 2039
1 November 20392
1 May 2040
1 November 2040
1 May 2041
1 Movember 2041

Payment of Principal
{Expressed in US Dollars)

2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000



Date Payment
Due

1 May 2042
1 November 2042
1 May 2043
1 November 2043

Total

Schedule 2

Payment of Principal
(Expressed in US Dollars)

2,215,000
2,215,000
2,215,000
2,215,000

88,600,000

*  Thearrangements for paymant are subject to the provisions of Sections 3.04 and 4.03 of the Loan Regulations.
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SCHEDULE 3

Withdrawai of Loan Proceeds

1. Except as set out in this Schedule or as ADB may otherwise agree, the Loan
proceeds shall be disbursed In accordance with the Loan Disbursement Handbook.

2. An application for withdrawal from the Loan Account shall be submitted to ADB
by the Borrower and shall be in a form satisfactory to ADB.

KH (a) Prior to submitting the first application to ADB for withdrawal from the Loan
Account, the Borrower shall nominate an account (the Deposit Account) at a commercial bank
into which all withdrawals from the Loan Account shall be deposited. The Deposit Account shall
be established, managed and liguidated in accordance with the applicable reguiaticns and
procedures of the Borrower.

(b) Separate accounts and records in respect of the Deposit Account shall be
maintained in accordance with accounting principies acceptable to ADB. Upon ADB's request,
the Borrower shall have the financial siatements for the Deposit Account audited by
mdependent auditors, whose qualifications, experience and terms of reference are acceptable
to ADB, in accordance with international standards for auditing or the national equivalent
acceptable to ADB. Promptly after their preparation but in any event not later than 8 months
after the date of ADB’s request, copigs of such audited financial statements and the opinion of
the auditors on the financial statements, in the English language, shall be furnished to ADB.

4, No Loan proceeds shall be withdrawn to finance any item specified in lhe
Attachment to this Schedule,

5 The Borrower may withdraw the Loan upon effectiveness of this Loan
Agreement. '
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Attachment to Schedule 3

Negative List

No withdrawals of Loan proceeds wili be made for the following:

(i) expenditures for goods included in the foliowing groups or sub-groups of the
United Nations Standard International Trade Classification, Revision 3 (SITC,
Rev. 3) or any successor groups or sub-groups under future revisions to the
SITC, as designated by ADB by notice to the Borrower:
Table: Ineligible items
“Chapter Heading Dascription of ltems
112 Alcoholic beverages
121 Tobacco, unmanufactured; tobacce refuse
122 Tobacco, manufactured (whether or not containing tobacco
substitute
525 Radioactive and associated materials
667 Pearls, precious and semiprecious stones, unworked or
worked
718 718.7  Nuclear reactors, and paris thereof, fuel elements
(cartridges), nonirradiated for nuclear reactors
728 728.43  Tobacco processing rnachinery
897 897.3  Jewelry of gold, silver or platinum-group metals (except
watches and watch cases) and goldsmiths’ or sitvarsmiths’
waras (including set gems)
971 Gold, nonmonetary {exciuding gold ore and concentrates)

Source: United Nattons.

{ii)

(i

(iv)

(v)
(vi)

(vii)

expendltures in the currency of the Borrower or for goods supplied from the
territory of the Borrower,

expenditures for goods supplied under a contract that any national or
international financing institution or agency will have financed or has agread to
finance, including any contract financed under any loan or grant from the ADB;

expenditures for goods intended for a military or paramilitary purpose or for
luxury consumption;

expenditures for narcotics;

expenditures for environmentally hazardous goods, the manufacture, use or
import of which is prohibited under the laws of the Borrower or international
agreements to which the Borrower is a party, and

expenditures on account of any payment prohibited by the Borrower In
compliance with a decision of the United Nations Security Council taken under
Chapter VII of the Charter of the United Nations.
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SCHEDULE 4

Program Implementation and Other Matters

Implementation Arrangements

1. The Program Executing Agency shall oversee and coordinate the timely
implementation of the paolicy actions.

-2 The Borrower shall ensure that the Loan proceeds are made available to the

Program Executing Agency for development and implementation of health policies and plans
consistent with the Program.

Policy Agtions and Dialogue

3, The Borrower, through MOH, shall ensure that all policy actions adopted under
the Program, as set forth in the Policy Letter and the Policy Matrix, continue to be in effect for
the duration of the Program.

4. The Borrower, through MOH, shall keap ADB informed of policy discussions with
other multilateral and bitateral aid agencies that may have implications for the implementation
of the Program and shall provide ADB with an opportunity to comment on any resulting policy
proposals. The Borrower shall take Into account ADB's views before finalizing and
implementing any such proposal.

Use of Counterpart Funds

5. The Borrower shall ensure that the Counterpart Funds are usad to finance the
implementation of certain programs and activities consistent with the objectives of the Program.

Govarnance and Anticorruption

6. The Borrower and the Program Executing Agency shall (a) comply with ADB's
Anticorruption Policy (1998, as amended to date) and acknowledge that ADB reserves the right
to investigate directly, or through its agents, any alleged corrupt, fraudulent, collusive or
coercive practice relating to the Program; and (b) cooperate with any such investigation and
extend all necessary assistance for satisfactory completion of such Investigation.

Monitoring and Review

7. The Program reviews shall be carried out and performance shall be monitored
in conjunction with the Project reviews and monitoring, as detailed in the Project Grant
Agreement,



SO HIEU KHOAN VAY 3758-VIE (COL)

HIEP BINH VAY
(Cac nghiép vu théng thuwong |Uu daij)

(Chwong trinh Dau tw Phat trién mang lwéi y té co s& vang khé khan)

Giilra

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

va

NGAN HANG PHAT TRIEN CHAU A
Ngay 6 thang 8 nam 2019

ViE 50285



Hiép dinh Vay
(Cac nghiép vu théng thwéng [Uu dai])

HIEP BINH VAY ky ngay 6/8/2019 gilra NWYGC CONG HOA XA HOI CHU
NGHIA VIET NAM ("Bén Vay”) va NGAN HANG PHAT TRIEN CHAU A ("ADB").

XET RANG

(A) ADB nhan duwgc thu chinh sach phat trién ngay 14/11/2018 (‘Thu
chinh sach”), d& ra cac muc tiéu, chinh sach va hanh déng cu thé, nhi mé ta trong Phu luc 1
cla Higp dinh vay nay, duoc thiét ké Cho Chuong trinh phat trién y té co s6 clia Bén Vay
(“Chuwong trinh™);

(B) Theo Hiép dinh vién tro khéng hoan lai ky cung ngay gilva Bén Vay va
ADB (“Hiép dinh vién tro khang hoan lai cho Dy &n”), ADB dong y vién tre’ khéng hoan lai
mét khodn tién Mudi hai triéu g6 la My (12.000.000 B4 la M§) tir Quy dac biét clia ADB dé
hé tro cho Chuong trinh Dau tu Phat trién mang lwéi y té co s& viung khé khén ("Du an”)
nhu mé ta trong Phu luc 1 cla Hiép dinh vién tre khéng hoan lai,

(C) Bén Vay da nép don xin vay cho ADB dé thuee hién Chuong trinh, va

(D) ADB da dbng y cung cap mot khodn vay wu dai cho Bén vay tir Nguén
vén thong thwong clia ADB dé tai tro cho Chwong trinh theo céc diéu khodn va diéu kién
dugc qui dinh trong Hiép dinh vay nay;

DO VAY, cac bén théng nhéat nhu sau:

DIEU |
Quy ché khodan vay, cac dinh nghia

Muc 1.01. T4t ca cac didu khodn cla Quy ché Khoan vay céac nghiép vu thang
thudrng (U'u dai) ban hanh ngay 01 thang 01 nam 2017 (“Quy ché Khodn vay’), s& duoc ap
dung cho Hiép dinh Vay nay véi ddy dd hiéu lwe nhw néu tai day, tuy vay, sé chiu s didu
chinh nhu sau: _

(a) Muc 2.01(v) duoc loai bé va thay thé bang quy dinh sau:

“Chuong trinh” 1a chwong trinh ma ADB @da dbng y cho vay, duoc mo ta trong
Hiép dinh vay va theo cac van ban diéu chinh dwoc ADB va Bén Vay thong nhat
vao thi diém nhét dinh;

(b) Thuat ngir "Du an” ghi trong Quy ché khodn vay duoc thay thé bang thuat ngl

“Chuwong trinh”;
(c) Muc 2.01(x) duoc loai bé va thay thé bang guy dinh sau:



“Co quan thyc hién Chuong trinh” 1a bén hodc ¢ac bén chiu trach nhiém thuwc
hién Chuong trinh nhw ghi trong Higp dinh vay; '
(d) Thuat nglr “Co quan thuc hién Dw an” ghi trong Quy ché khoan vay duoc thay
thé bang thuat ngi¥ “Co quan thyc hién Chuong trinh”;
(e) Muc 5 01(h) dwgc loai bo

Muc 1.02. Khi dwoc st dung & trong Hiép dinh Vay nay, mét sb thuat ngiv da
duoc dinh nghia trong Quy ché Khoan vay sé ¢é nghia twong tw trir khi dugc stra ddi tai day
hodc nglr canh cé yéu cau khac. Cac thudt nglr bd sung dwoc st dung trong Hiép dinh vay
nay ¢é nghia nhuw sau:

(a) “Vén déi ng” 1a khodn tién ndi t& phat sinh trén Khoan vay theo Chuong trinh
dwoc quy dinh trong doan 5 Phu luc 4 cia Hiép dinh vay nay,

(b) “Tai khoan tién glri” 1a tai khodn dwoc quy dinh trong doan 3 Phuy luc 3 Hiép dinh
vay nay,

(¢) “Sb tay giai ngan khoan vay" la S6 tay gidi ngan khoan vay clia ADB (nam 2017,
cd thé duge didu chinh);

(d) "MOH" 12 Bo Y té clia Bén vay ho#c bén dugc Gy quyén;

(e) “Ma tran chinh sach” 1a ma tran chinh sach dugc théng nhat gitra Bén vay théng
qua Bd Y t& va ADB, dé ra cac hanh dfng dwoc Bén vay hoan thanh hodc sé hoan thanh
theo Chuong trinh va dwgc dinh kém véi Thue chinh sach; va

(f) “Co quan thwc hién Chuong trinh” xét muc tiéu, theo quy dinh cla Quy ché
Khoan vay, 13 MOH hodic bat cr bén khac duoc Gy quyén va duoc ADB chép thuan, chiu
trach nhiém thwe hién Chuong trinh.

DIEU II
Khoan vay

Muc 2.01. (a) ADB dbng v cho Bén vay vay tir ngudn von thong thuwong cia ADB
mét khodn tién tam muwoi tam tnéu sau trdm nghin B4 la My (88.600.000 B4 la My).
)] Khodn vay cé tho! han trd ng gbe 14 20 nadm va thoi gian an han nhuw
duoc xac dinh tai tiéu muc (c) dudi day.
(c) Thuat nglr “thdi gian an han” duoc st dung tai tidu muc (b) & trén
nghta 13 khoang thai gian treéc Ngay trd ne Géce dau tién theo Lich trd no néu tai Phy luc 2
ctia Hiép dinh vay nay.




Muc 2.02. Bén vay sé tra cho ADB vo ti & 14 suat 2%/nam trong sudt thei gian
an han va sau g6, tinh trén s tidn gbc cha Khoan vay da gidi ngan tir Tai khodn vay va con
du no tai tieng thoi diém.

Muc 2.03. Lai vay va nhirng khoan phi khac cla Khoan vay sé dwgc trd mot nam
hai [&n vao ngay 1 thang 5 va ngay 1 thang 11 hang nam.

Muc 2.04. Bén vay sé& thanh toan sb tién gdc clia Khodn vay da gidi ngan tir Tai
khoan vay theo Lich fra ng dwgc néu ré tai Phy luc 2 clia Hiép dinh vay nay.

Muc 2.05.  Déng tién trd no géc cla Khoan vay va ddng tién thanh toan 14 phi
theo quy dinh tai Muc 4.03(a) va 4.04 cla Quy ché Khodn vay 13 déng D6 la My,

DIEU 1
Str dung Khoan vay

Muc 3.01. Bén vay sé s dung sb tién vay dé tai trg hodc thanh toan céc chi phi
clia Chuong trinh phi hop véi cac didu khodn clia Hiép dinh vay nay.

Myc 3.02. S6 tién vay sé dwoc giai ngan theo quy dinh trong Phu luc 3 clia Hiép
dinh vay nay va Phu luc nay cé thé dwoc dieéu chinh theo thda thuan gitra Bén vay va ADB
vao thei diém nhét dinh

Muc 3.03. Ngay déng Khoan vay nhdm thuc hién cac muyc dich quy dinh tai Muc
8.02 clia Quy ché Khoan vay la ngay 31 thang 3 ndm 2020 hodc mét ngay khac do Bén vay
va ADB thdng nhét tai tieng thoi diém.

BIEU IV
Quy wéc cu thé

Muc 4.01. Trong qua trinh thiec hién Chuong trinh, Bén vay sé thure hién, hoac t6
chirc thuwe hién, tat ca cac nghia vy dugc quy dinh tai Phu luc 4 chGa Hiép dinh vay nay.

Muc 4.02. Theo quy dinh vé& théng tin bao cao ghi tai Muc 6.05 cla Quy ché
Khoan vay, Bén vay sé thwc hién, hoac to chirc thwe hién, tit ¢ cac théng tin bao céo cho
ADB theo yéu cau hop ly clia ADB lién quan dén (i) Vén déi (rng va slr dung von doi (rng, va
(ii) Thuwe hién Chuwong trinh, k& ca viéc hoan tat cac muc tiéu va thie hién cac hanh dong
néu trong Thw chinh sach,



bPIEU V
Tam ngirng, ddy nhanh théi gian ddo han

Muc 5.01. Sy kién bd sung dan dén tam ngirng quyén rit von tir Tai khoan vay
clia Bén vay theo Muc 8.01(m) cia Quy ché Khodn vay: khodn vién tro khéng hoan lai theo
Hiép dinh vién tre khdng hoan lai cla Du &n bj tam nglrng hodc hay bd.

Muc 5.02. St kién bd sung din dén day nhanh théi gian dao han cla khoan vay
theo quy dinh trong Muc 8.07(d) cGa Quy ché Khodn vay: khodn vién trg khong hoan lai theo
Hiép dinh vién tro khéng hoan lai cia Dy an bj tam ngirng 30 ngay hodc hiy bé.

DBIEU VI

Higu lyc

Muc 6.01. Diéu kién hiéu lwc cla Higp dinh vay nay theo quy dinh tai Muc 9.01(f)
clia Quy ché Khodn vay: viéc trién khai va thyc hién Hiép dinh vign tre khéng hoan Iai thay
cho Bén vay phai duoc iy quyén dang quy dinh, phé duyét day da va tit ca cac diéu kign
tien quyét (khéng phai mot diéu kién quy dinh hiéu lwc clda Hiép dinh vay) phdi dugc hoan
thanh.

Muc 6.02. Ngay thir 90 sau ngay ky két Hiép dinh vay nay 1a ngay hiéu luc cla
Hiép dinh vay theo quy dinh tai Muc 9 04 Quy ché Khoan vay.

PIEU VII
Cac quy dinh khac

Muc 7.01. Bé trwdng Bo Tai chinh clia Bén vay dwoc chi dinh iam ngudi dai dign
cda Bén vay dé thirc hién cac muc tiéu cia Muc 11,02 cua Quy ché Khoan vay.

Muc 7.02. Céc dia chi sau day dugc quy dinh theo Muc 11.01 cua Quy ché
Khoan vay.

Ddi voi B&n vay
B& Tai chinh
28 Tran Hung Pao
Hoan kiém
Ha N&i, Viét Nam
S6 Fax:

(84-4) 2220-8020




D0i voi ADB:
Ngan hang Phat trién chau A
8 Dai 16 ADB, Mandaluyong City
1550 Metra Manila, Phillippines
Fax:
{632) 636-2444
(632) 636-2305

CHUNG NHAN, cac bén dwdi day, théng qua dai dién cé day dd thdm quyén cda cac
bén ky vac Hiép dinh Khodn vay nay dudi céc tén twong rng vao ngay thang nadm ghi trén
va dwgc giao nhan tai Tru s& cla ADB.

NU'OC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
(B3 ky)

Tran Xuan Ha
Thir trrdng
B& Tai chinh

NGAN HANG PHAT TRIEN CHAU A

(Pa ky)

Eric Sidgwick
Giam doc Qudc gia
Van phang thudng tri tai Viét Nam



PHY LUC 1

Mé ta Chwong trinh

Muc tiéu chinh cha Dy an 13 cai thién chat lwong va khd néng tiép ¢an dich vu
clia ngudi dan dac biét la & cac ving sau vung xa khé khan ca Bén vay. Pham
vi Churong trinh bao gém (i) Téng cwong quan Iy dau tu cong ddi voi y té co sd;
(i) cai thien mé hinh cung (*ng dich vu clia mang luéi y t& co sd; va (i) tang
cudng nang lwe va cong tac quan ly nhan lyc y té co s&

Chuong trinh deoc md td cu thé trong Thu chinh sach.

Viée gidi ngan khoan vay cho Chuong trinh duoc du kién hoan tat vao ngay 31
thang 3 nam 2020.



PHUY LUC 2

l.ich tra noy

MUc hoan trd géc

Ky tra no (06 la M§)]
01/05/2024 2.215.000
01/11/2024 2.215.000
01/05/2025 2.215.000
01/11/2025 2.215.000
01/05/2026 2 215.000
01/11/2026 2.215.000
01/05/2027 2.215.000
01/11/2027 2.215.000
01/05/2028 2.215.000
01/11/2028 2.215.000
01/05/2029 2.215.000
01/11/2029 2.215.000
01/05/2030 2.215.000
01/11/2030 2.215.000
01/05/2031 2.215.000
01/11/2031 2.215.000
01/05/2032 2.215.000
01/11/2032 2.215.000
01/05/2033 2.215.000
01/11/2033 2.215.000
01/05/2034 2.215.000
01/11/2034 2.215.000
01/05/2035 2.215.000
01/11/2035 2.215.000
01/05/2036 2.215.000
01/11/2036 2.215.000
01/05/2037 2.215.000
01/11/2037 2.215.000
01/05/2038 2.215.000
01/11/2038 2 215.000
01/05/2039 2.215.000
01/11/2039 2.215.000
01/05/2040 2.215.000
01/11/2040 2.215.000
01/05/2041 2.215.000
01/11/2041 2.215.000
01/05/2042 2.215.000
01/11/2042 2.215.000
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- Mrc hoan trd gbc
y tra no
(B4 la My)]
01/05/2043 2.215.000
01/11/2043 2.215.000
TONG 88,600,000

Céc hd tug thant oan thee Hién theo qui dinh lai cac Muc 3.04 va 4 03 cla Quy ché Khoan
vay.



PHU LUC 3
Rut vén vay

Trir khi dwge quy dinh trong Phu luc nay hodc theo thda thuan khac clia ADB, sé
tién clla Khodn vay sé dugc gidl ngan theo quy dinh tai S6 tay gidi ngan khoan
vay.

Pon xin rat von tir Tai khodn vay phai dwoc Bén Vay dé trinh cho ADB theo mau
phl hop véi quy dinh cla ADB.

(@) Trwdce khi dé trinh don xin rat vén 1an dau ti tai khodn vay cho ADB, Bén Vay
sé& chi dinh mét tai khoan (Tai khoan tién glvi) & mét ngan hang thuong mai dwec
ADB chép thuan dé nhan sb tién rit vén tir Tal khodn vay. Tai khodn tién gl sé
dugec lap, quan ly va thanh ly theo quy dinh va tha tuc lién quan cia Bén vay.

(b} Chirng tr riéng lién quan dén Tai khodan tién giri sé& dwoc lwu triv theo quy
dinh ké todn duoc ADB chép thuan. Theo yéu cau cla ADB, Bén vay phdi thué
kiém toan ddc lap, cd trinh d4, kinh nghiém va pham vi cong viéc (TOR) duogc
ADB chép thuan, dé thuc hién kiém toan bao cao tai chinh déi véi Tal khoan tién
gli, pht hop véi tiéu chudn kiém toan qudc té hodc tidu chudn kiém toan quéc
gia dwoc ADB chép thuan. Ngay sau khi lap, khéng mudn hon 6 thang sau khi
ADB yéu cau, bao cao tai chinh dwoc kiém toan va y kién cla kiém toan trén bao
cé4o tai chinh phai dugc glri cho ADB béng tiéng Anh.

Khéng duoc rut vén dé tai tro cho cac hang muc ghi trong danh sach dinh kem
Phu luc nay

Bén Vay co thé rut vén vay khi Hiép dinh vay cé hiéu luc.
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Binh kém Phu luc 3

Danh sach khbéng tai tror

Khéng rut vén dé tai trg cho cac hang muc sau:

(i) Chi phi cho hang héa ndm trong cac nhém hodc céac tiéu nhom theo Phan loai
thueng mai quéc té tiéu chudn cia Lien hop quéc, tai iuc 3 (SITC, Rev.3) hay bat
clr nhém hosc tiéu nhom theo phén loai cac ban tai luc khac cta SITC ma ADB
thdéng bao cho Bén vay:

Chuwong Pé muc M6 ta

112 D& ubng co con

121 Thudc 14, Ia va cong thude 1a

122 Thudc la, thudc 1a thanh pham {cé hay khong cd
san pham thay thé& thubc 14)

525 Chét phong xa va céc chét cé lién quan

667 Ngoc trai, da quy va da ban quy, ché tac hay

chwra ché tac

718 718 7 Lo phan (ng hat nhan, cac cau phan cua (o
phén (ng hat nhan, nhién vat ligu (dan), vat
khéng chiéu xa danh cho 16 phan tng hat nhan

728 728 43 May ché bién thubc 14

897 897.3 Trang strc vang, bac hodc vat pham kim loa
chira platinum (trle ddng hd va vé ddng hd) vang
hoac bac ché tac thil céng (k& ca trang sirc theo
bd)

971 vang, phi tién t& (khdng tinh phoi vang va quang
vang)

Ngudn: Lién hop québc

(i) Cac khoan chi bing déng tién cia Bén vay hodc chi hang hoa duoc cung cap tir
1anh thé cia Bén vay

(i)  Cac khodn chi hang héa cung cép theo hop déng ma bat cir td chivc tal chinh
quéc té hay quéc gia nao & tai tro hodc da dong ¥ tai tro, ké ca hop dbng dugc
tai tro theo bét ¢ khodn vay ho#c khoan vién tro nao khac cla ADB;
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Cac khodn chi hang hoéa str dung ¢cho muc dich quan s hoac ban quén sw hodc
hang héa xa xi;

Cac khodan chi cho ma tuy

Cac khoan chi cho hang hoa gay hal cho maéi treéng, viéc san xuét, st dung
hodc nhap khau cac loai hang nay b cdm theo luat ctia Bén vay hodc théa thuan
gubc té ma Bén vay da ky két; va

Céc khoan chi @& thanh toan cho cac hang muc bi Bén vay cam theo quy dinh
clia Hai ddng bao an Lién hop quéc quy dinh tai Churong VIl cGa Hién chuong
Lién hop quéc

11



12

PHU LUC 4

Thuc hién Chwong trinh va cac vin dé khac

Cach thirc thuc hién

1. Co quan thuc hién Chuong trinh sé theo dbi va diéu phéi kip thdi viéc thye hién cac
hanh déng chinh sach.

2. Bénvay dam bao Co quan thwe hién Chuong trinh ¢6 sé tién vay dé st dung vao
viéc xay dwng va trién khai chinh sach ké hoach y té phi hop véi Chuong trinh

Hanh gong va dbi thoai chinh sach

3. Beén vay, thong qua Bo y t&, dadm bao tat ca cac hanh dong chinh sach theo Chuong
trinh, dwec quy dinh trong The chinh sach va Ma trén chinh sach, tiép tuc ¢ hiéu iuc
trong thei gian Chwong trinh.,

4. Bén vay sé théng bao cho ADB vé céc van @é thdo luan chinh sach véi cac nha tai
tro song phwong va da phuong ¢6 lién quan dén viéc trién khai Chuwong trinh va cho
ADB co héi 3& co v kién dbi voi cac dé& xuét chinh sach lién quan. Bén vay sé tinh
dén quan diém cia ADB trude khi hoan tat va trién khai cac dé xuat do.

Str dung von déi teng

5. Bén vay dam bao vén déi rng duwoc st dung dé tai tro' cho viée thwe hién céc
chueng trinh va hoat déng phu hgp véi muyc tiéu cua Chwong trinh.

Quan tri va phong chéng tham nhiing

6. Bén vay va Co quan thyc hién dv an sé (a) tuén tha chinh sach phong chdng tham
nhiing ctia ADB (nam 1998, stra d6i cap nhat) va cdng nhan viéc ADB cé quyén diéu
tra trwee tidp, hodc théng qua dai dién, bat cir hanh déng tham nhiing, Iira déi, cau
két, &p birc lién quan dén Chuong trinh; va (b) hep tac véi hoat dong diéu tra va hd
trg cac van dé can thiét dé hoan thanh cufc diéu tra mét cach hop 1y.

Theo déi va danh gia

7. Viée danh gia Chuong trinh sé dugc thire hién va hoat déng clia Chuong trinh sé
duoc theo dbi phi hop vai cong tac theo déi va danh gia Du an, ghi cu thé tai Hiép
dinh vién tro khdng hoan lai cla D an.
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